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晚饭是你做的吗？

苹果是谁买的？（Papa）

Ja

Nein (Mama)

是的。

不是。是妈妈做的

苹果是爸爸买的。



V. fragen

请问

我去飞机场接你。。

V. abholen， annehmen，fangen 

Ich hole dich vom Flughafen ab.

我接一个电话。
Ich nehme einen Anruf an.

谁给你打了个电话?

大卫给我打了个电话。
David hat mich telefoniert. 

是谁打的电话？



1.电话是谁打的？

2.电话是谁接的？

她不知道。

电话是他们儿子接的。

3.晚上他要做什么？

晚上他要问一下儿子，
早上电话是谁打的。



A：早上有你一个电话。

B：电话是谁打的？

A：不知道，是儿子接的。

B：好，晚上我问一下儿子。

A: Heute Morgen hat jemand für dich angerufen.
B: Wer hat angerufen?
A: Weiß ich nicht, unser Sohn ist ans Telefon gegangen.
B: Okay, dann frage ich unseren Sohn heute Abend.



什么时候 wann S. + 什么时候 + V. ?

你什么时候去中国旅行？

你是什么时候到家的？

Wann machst du eine Reise nach China?

Wann bist du zuhause angekommen?

我十一岁的时候去了中国。 Als ich elf Jahre alt war, bin ich nach China gegangen.

我是十一岁的时候去的中国。



......的时候

Zeit / Handlung (N./V./Zeit) + 
的 + 时候

Während, als, wenn

我吃饭的时候看电视。Ich schaue Fernsehen, während ich esse.

小时候我喜欢画画。Als ich klein war, malte ich gern.

我十一岁的时候去了中国。 Als ich elf Jahre alt war, bin ich nach China gegangen.



V. anfangen, beginnen

会议开始了。
Die Sitzung hat begonnen.

S. + 开始 + 了。

S. + 开始 + V.。
anfangen+ zu

我开始学习汉语。
Ich habe angefangen, Chinesisch zu lernen.

adv. schon

S. + 已经 + V. + 了。 会议已经开始了。
Die Sitzung hat schon begonnen.

他已经回家了。
Er ist schon nach Hause gegangen.



Zeitliche Ergänzung
时量补语

？

？

（去年九月）

（十个月）

我是去年九月来的北京。

我来北京十个月了。

Zeitpunkt

Dauer



Zeitliche Ergänzung
时量补语

我来北京十个月了。

Zeitliche 
Ergängzung

S. + V. + O. + Zeitliche Ergänzung + 了。



Zeitliche Ergänzung
时量补语

S. + V. + O. + Zeitliche Ergänzung + 了。

他，住，在上海，两年 他在上海住两年了。

我，认识，她，三个月 我认识她三个月了。



1. 他喜不喜欢踢足球？

2. 他是什么时候开始踢足球的？

3. 他踢了多长时间足球了？

非常喜欢。

他是十一岁的时候开始踢足球的。

他踢了十年足球。



A：你喜欢踢足球吗？
B：非常喜欢。
A：你是什么时候开始踢足球的？
B：我十一岁的时候开始踢足球，
   已经踢了十年了。

A: Spielst du gern Fußball?
B: Sehr gern.
A: Wann hast du angefangen, Fußball zu spielen?
B: Ich habe mit elf Jahren angefangen, Fußball zu spielen, 
und spiele schon seit zehn Jahren.



介绍工作

帮 V. hilfen S. + 帮 + jemandem + V. 。 你能不能帮我买点东西？
Kannst du mir etwas einkaufen?

Arbeit vermitteln

介绍朋友 Freunde vorstellen

请你帮我找房子。
Könntest du mir eine Arbeitsstelle vermitteln?



1. 你在这儿工作多长时间了?
2. 他是哪年来公司的?

3. 谢先生是他的中学同学吗？

4. 他的工作是谁帮他介绍的？

1.两年多了
2.他是2011年来的。

3.不是，是大学同学。

4.谢先生。



A：你在这儿工作多长时间了？
B：已经两年多了，我是2011年来的。
A：你认识谢先生吗？
B：认识，我们是大学同学，这个工作
   是他帮我介绍的。

A: Wie lange arbeiten Sie schon hier?
B: Schon seit mehr als zwei Jahren. Ich bin 2011 hierhergekommen.
A: Kennen Sie Herrn Xie?
B: Ja, wir waren Kommilitonen an der Universität. 
    Diese Arbeit hat er mir vermittelt.



你什么时候开始学汉语的？

你学汉语多长时间了？



打

介绍

时候

非常



Norm I



Norm II



Norm III



Norm IV



Norm V



Norm VI



Norm VII



Norm VIII



Norm IX



Verb I



Verb II



Verb III



Adjektiv



ZE
W



Adverb
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